
IT Pulitore e sgrassatore per 
�ltri aria in cotone (conici e a pannello): 

rimuove impurità, grasso e residui, facilita la 
successiva impregnazione e mantiene alte 

prestazioni nel tempo. Ideale per �ltri Pilot 
Performance. - EN Cleaner and degreaser for cotton air 

�lters (cone and panel): removes impurities, grease, and 
residues, facilitates subsequent oiling, and maintains high 

performance over time. Ideal for Pilot Performance �lters. - FR 
Nettoyant et dégraissant pour �ltres à air en coton (coniques et panneaux) : 

élimine les impuretés, la graisse et les résidus, facilite l’imprégnation ultérieure 
et maintient des performances élevées dans le temps. Idéal pour les �ltres Pilot 

Performance. - ES Limpiador y desengrasante para �ltros de aire de algodón (cónicos y 
de panel): elimina impurezas, grasa y residuos, facilita la posterior impregnación y 

mantiene un alto rendimiento a lo largo del tiempo. Ideal para �ltros Pilot Performance. - DE 
Reiniger und Entfetter für Luft�lter aus Baumwolle (konisch und Paneel): entfernt 
Verunreinigungen, Fett und Rückstände, erleichtert die anschließende Imprägnierung und erhält 
dauerhaft eine hohe Leistung. Ideal für Pilot Performance Filter. 

IT P103  Leggere l’etichetta prima dell’uso. P102  Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
P305+P351+P338  IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. 
Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. P301+P310  IN CASO DI 
INGESTIONE: contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI / un medico. - EN P103 Read label before 
use. P102 Keep out of reach of children. P305+P351+P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. P301+P310 IF 
SWALLOWED: Immediately call a POISON CENTER or a doctor. - FR P103 Lire l’étiquette avant utilisation. P102 
Tenir hors de portée des enfants. P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. P301+P310 EN CAS D’INGESTION : appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. - ES P103 Leer la etiqueta antes del uso. P102 
Mantener fuera del alcance de los niños. P305+P351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: aclarar 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir 
aclarando. P301+P310 EN CASO DE INGESTIÓN: llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA o a un 
médico. - DE P103 Vor Gebrauch Kennzeichnungsetikett lesen. P102 Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P301+P310 BEI 
VERSCHLUCKEN: Sofort ein GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder einen Arzt anrufen.
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FLACONE TRIGGER
PET1 C/PP92
Raccolta plastica

500ml ℮ Contiene (Regolamento 648/2004): < 5%  Fosfati, Fosfonati, Tensioattivi anionici, 
Tensioattivi non ionici, EDTA (acido etilendiamminotetraacetico) sale di sodio, Sapone; 
Profumo; Linalool, Linalyl Acetate. / Contains (Regulation 648/2004): <5% Phosphates, 
Phosphonates, anionic Surfactants, non-ionic Surfactants, EDTA (ethylenediaminetetraacetic 
acid) sodium salt, Soap; Perfume; Linalool, Linalyl Acetate.

Art. 38261
UFI: 9HS5-M8P0-EJ3E-80JU


